
And the word became flesh (John 1:1-5)
1In the beginning was the Word, and the Word was with God, and the Word was God. 2He was in the beginning with 
God3All things came into being through him, and without him not one thing came into being. What has come into 
being 4in Him was life, and the life was the light of all people. 5The light shines in the darkness, and the darkness did 
not overcome it.



Syriac sacred music is among the most ancient Christian musical traditions; it is sung in 
ancient Syriac or Aramaic, the language spoken by Christ. The origins of this musical tradition 
go back to what was in use within the original Apostolic community, after Saint Peter moved 
from Jerusalem to Antiochia - the original home Patriarchate of the Syriac Church.  The 
traditional celebration of the Christmas Fire presents the Mystery of the Nativity with the 
great poetry and the profound spirituality of the Church Fathers; it is of outmost Beauty.

It is with great joy and emotion that the Laus Plena Foundation has supported this project of 
the Iraqi Syriac Catholic Sacred Music Working Group, composed of professional musicians, 
under the patronage of the Syriac Catholic Patriarch, H.B. Youssef III Yunan, and of the Bishop 
of Mosul, Erbil and Kurdistan, H.E. Mgr. Yohanna Petros Mouche. The Foundation hereby 
expresses its profound gratitude to the Syriac Catholic Sacred Music Working Group, who 
has recorded this CD under the impulse of Br. Poles Gajuo, in the midst of the very difficult 
present conditions of the Syriac community in Iraq. Indeed, this CD is like a flower grown in 
a desert, as a light that shines in the darkness of these times. It tells of the wonder of the light 
of God, which brought together earth and heaven, which brought together God and man.

Fr. Armando Pierucci, President of the Foundation Board
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ُُارُ النُ ُةُ بُ ت  رُُ  ُِ ف  ُيلادُ ال مُ ُيدُ ُ
ُ

ُ  ف   خور  الب   ة  دم  خ   يم  م  ت  ت    عد  ب  ) ، م  ات   ج  ر  ب د  س  ح   ات  ار  ور  ال  و   واب  ث  ال   ي  س  ب  ل   ة  س  ام  م  ا الش  ه  ع  تب   ي  و   ليب  الص   ة  اي  ر   م  د  ُ  ت   ت    ،فالي الإحت   اس  د   ال
ً  ش   ي  ل  ام  ح  و   . د  يب الي  ل  ص  و   از  ك  ل الع  م  ي  و   اج  س الت  ب  ل  ي   ا ف   ف  ُ  س  ا   ان  ا ك  إذ  . و  ة  ل  ام  الك   ه  ت  ل  د  ب  ب   ة  ن  ه  يس الك  ئ  ر   ، ث   م  ات   ار  ف  غ   ي  س  ب  ة ل  ن  ه  الك   . ث   ة  اء  ض  ا م  و
ُ   ون  ك  ي   يث  ح   ة  يس  ن  اء  الك  ن  لى ف   إ   ب  وك  ال م   ي  س  ي  و   ُ   و  أ   وك  الش   ن   م  يل  ل  ق   د  ً  أ   د  ق   ت  ف  ل  د  ن  ال  (:ة  ي  ال  الت   ات  بي  ال   لون  تي  ر  ي    يع  م  ال  ، و  شي  ال

 
 

 .       دَوٍيد   بَرّة م ـــــــَريـــــــــــمَ.      نُاّآ       إَيكيّ ةُؤَر ضشٌو   اـــــــــــاةنِدِ *
ــلاُ م  يّ ـــــــربِخشَ   ودٍامَر ــشـــــــــــــــــــــــــــــدٍيـــــــــــــــبةٌولةُا قَ   .    نُاّآ   أِاــــــ  . ةُاـ
 .  ديٌــــــــــــونُــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــخيٍر     ةِؤبَر . نيّــــــــــــــشُــــــــــــــــــــــــــــــــــمِن لِ  إبَيكيّــــشَ   ينـــــــرُمٍ

ــــــيُخدَعبَرةيّ لَ ـــــــــــــــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــنُا دنِــــ ــــــيُل .   ش ِاـــــــــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــءَلُ دَة ــــــــــ  ÷   ؤُا ــــــــــــــــ
 آَدلِضوّ زَوعِ ا قَطٍينِ ا . كَد أصَو وَصعاَوٌؤّي . آِةرؤِصوّ حَي لاِ مَةٍينِ ا . كَد حُروّ وَحزَاوٌؤّي . **

 ÷   دلَرقيٍعُا مضَحمِ . عصَد لاٌوريُا دمٌوة قرٌوسطِلُوس آَركِن عٌوز عَزيٍزٌوةِؤ . وَلعٌومقِ ا رَمرِم .
 

 وَصرِيك فاٍرُا دصَكَرسِخيّ . آِمرَة آلٍِيشبَع . برٍيخةُا دنشِ ِا آَنّةيّ آٍيةَيكيّ . مَريَم بَرّة دَوٍيد . *
 ÷ وَصرِؤ   دعِلُيُا . ددٌومُرُا يَلدُا وةٍالدٍين آِمَر جَصرٍايِل . . ةقَصلٍين بَطنُا دةِدمٌورةُا

 

 جِضُا . دَسإُضَي زَوحُا . وٌاوريُا سَيكِؤ كَد آِأطبٍي . سغٍيد يَلدِؤ بشٌوصحُا .زٍيوِؤ مَرعِل ةقٌوض  **
 ÷زَلِ ا ونِش مِا لِؤ مرَمرمٍين . بيَد زَو عِا سويٍ حِا . وإُعَوُةُا وَصإٍيرِا . دَشِنوّ لِؤ شٌوصحُا 

 

 ملاِ حَيِ ا . عَل عُلمُا كلٌِؤ .جِزةُا دجِدعوٌن آَنّةيّ آيٍةَيكيّ . مَريَم بَرّة دوٍَيد . درِسَة طَلاُ  *
 ÷وَاشٍيغَة شٌوحةُا دُادُم . دَصلٍي بَحبُلاُ . وحَوُا آَرٍيمَة ريٍشُذ . دِاةركِن بضرَدَيسُا 
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ُُارُ النُ ُةُ بُ ت  رُُ  ُِ ف  ُيلادُ ال مُ ُيدُ ُ
ال       ُ  ت م      ر    بن     تم ن     د أ شف أ  ف *  ِ .   و ص     ل   ً ن      ُ  ً      ن الإخب     ار   ، أي  ت ه     ا الب ت     و   الُدي يس      ة ،  يف  داود. و ً     اج 

ل   ه ة  الإ  ِ  ني   ا ل س  اي، ت ابن   ة  ي  و كي )ي  وتقيم(، ل ل    ُ  فُ   ت  ل ب  ع  الني س  اء ، ت و ال   د  ُ  م  م  ن أن ي نه     .أ وص  اف  ُ  أً 
 

ُ        رت  إل ي       ه  و ر   ** ة  ح       ي  ل  ُ        و ات  الب لي       د  ً ن       ه ،اض       ه ر ب ت  ال  أ ت       ه ، ق ه       روا ح رك       اتو ل هيف        ةو. ح       ي  أ رادوا و           وا 
ً ل             ت            بل أل            أ  ت            د ة  ج  وت            ه  و ر ف            ع   . ج ع            ل  ال            م  و د   م           اا    .ه  البلي           ور لي ماث            ل  ب           ه  الف ل            ُالً 

 

: م بار ك                 ةف  * . ب ن                ت  د او د، وم ب                ار كف                    ر  ب هن                   أ ل                ت  ف  الني س                اء  ت م                 ر    ق ال                 ت  أ ليص                ا ت   ُ  
ً  يب                  ا، و أ                 و  اب                 ن  الع ل                   . ً  يب                  ا، وت ل                  د ين  ل ف                 ل   ب ل                 ي  ح                  ب ل    و ق                  ا   ج  ائ ي                 ل :   

 

ل        م  د. ض        ياه   ي  ه         ** ن       اح  الس        اروفيم. و ق        د ح        د    ال        م  و د  ك م        ا ت        اء . م س         ودف م       يلد        يُّ ق         و ة  ح ر ك        ة  ج 
يُ م          ه  ال ل          وار  والن س           مات   ا رك         ات  ال           م بت ااة ، و الرًُّ          اة  و ال لف          ا   يُ          دي مون  ل           ه  )تُ           اد م ( ال           م  د .   ت  ع 

 

ي             اة .  * لهي            لي  ال              م ملوء  ح   ت  م             ر    ب ن             ت  د او د، أ ل            ت  ج              ي ة  ج             دًون، ال                ر ت              ت الع             ا    ك ل              ه    
. . ف رف  ع               ت  ح               و اء  ر أس               ها ال                ت أ ح                  ف  الف               رد وس  لف س              اد   وغ س               ل ت إ ث  َد م  ال                 ت ب ل                    

 

(The dedicated folk walks from the Alter to the courtyard of the church where there is a prepared pile of hay and they sing) 

Your Beauty has amazed me  

*ˇ I am amazed describing your beauty, O Mary, daughter of David. And incapable, O 
blessed Virgin, to speak about you. Your descriptions are greater than my tongue could 
say them, O daughter of Joachim, because you have overtopped all women’s behaviors, 
O Mother of God. 

**ˇAll the angels were in awe and fear when they looked at and saw Him; When they saw 
Him, they stopped their swift moves and started moving quietly.. He bowed His great 
majesty, and glorified the human flesh. He made His manger like the sky, to resemble it 
with the universe. 

*ˇ Elizabeth said: you are blessed among women, O Mary, daughter of David, and blessed 
is the fruit of thy womb. And Gabriel said: "You will teem a marvelous child, and He is 
to be called son of God". 

** Ȟis radiance will shake the powerful movement of the wings of the Seraphim. The 
manger is where He wanted to be. His glorious birth is worshiped. Lights and wafts are 
glorifying him by their very movements, shepherds and children offer Him gifts of glory.ˇ

*ˇ O Mary daughter of David,  you are the fleece of Gideon, you  who nourished the whole 
world with a dew full of life. And you washed away the sin of Adam, who had decayed 
with the devil. And Eve has risen up her head which was bowed down in paradise. 

I am amazed describing your beauty, O Mary, daughter of David. And incapable, O blessed Virgin, 
to speak about you. Your descriptions are greater than my tongue could say them, O daughter of 
Joachim, because you have overtopped all women’s behaviors, O Mother of God.
All the angels were in awe and fear when they looked at and saw Him; When they saw Him, they 
stopped their swift moves and started moving quietly. He bowed His great majesty, and glorified 
the human flesh. He made His manger like the sky, to resemble it with the universe.
Elizabeth said: you are blessed among women, O Mary, daughter of David, and blessed is the fruit 
of thy womb. And Gabriel said: “You will teem a marvelous child, and He is to be called son of 
God”.
His radiance will shake the powerful movement of the wings of the Seraphim. The manger is where 
He wanted to be. His glorious birth is worshiped. Lights and wafts are glorifying him by their very 
movements, shepherds and children offer Him gifts of glory.
O Mary daughter of David, you are the fleece of Gideon, you who nourished the whole world with 
a dew full of life. And you washed away the sin of Adam, who had decayed with the devil. And Eve 
has risen up her head which was bowed down in paradise.

(The dedicated folk walks from the Altar to the courtyard of the church where there is a prepared pile of hay and they sing)

Your Beauty has amazed me
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 ب لَيُا كصٍين ؤّوُا بعَزإوٌرِا . عَم شِليُا ونَوحُا . بَاةرِؤ مَرؤِص لَخيُنِ ا . دنٌورُا وَدرٌوحُا . **
 

 ÷بعَضإَي عٌومقُا زنَقوّ ؤَدرٌوؤّي . كؤٍَي نَي أِم حِا  بخٍيرَة عٌوشنِؤ رُم وَدحٍيل. ومَغؤَر لنَأيٍ حِا .
 

ــدِ يّ . يُلـــــــــــــدَة ءَلُـــــــــــــؤُا .    دٌومُـــــــــــــرُا آٍيـــــــــــــةَوؤّيّ بَطنِخـــــــــــــيّ . مَـــــــــــــريَم بَـــــــــــــرّة دَوٍيـــــــــــــد .      *  وةِؤرُا رَصُـــــــــــــا مَولُـــــــــــ
 ÷وؤُا مِـــــــةنَأَُ دٌو رُنِخـــــــيّ  . بَـــــــاإبَع فِنيُــــــــةُا     ا .دَصـــــــطِنةيّ وٍيلِـــــــدةيّ دلاُ زَرعُـــــــا . ليَلـــــــدِؤ دعِلُيُـ ــــــ    

 
ُ   لون  تي  ر  ي    ة  ل  ع  الشُّ  ع  وض  لى م  إ   و   وص  ال ند  ً  و  )  (:   و  ال   ن  ح  لل      ،ال  ون الت  ي  وقل  ال
 

 قٌوقليوٌن

 
ــر  لٍي  دصِريّ آَنّة      مُـــــريُا     *   ويَؤـــــــــــــــــــــلٌــــــؤَلِــــــــــــــــــــــــــــلٌــــــــــــــويَؤ  وؤَلِــآِمَــ

 

ـــــــــــنُـــــــــــــــــــــــــــومُـــــــيَ       اــــــانُوِ ــ ـــــــ ـــــــ ــــــــــــدةُخ  لِـــــــــــــــــــــــيٍ        اـــــ  ÷ـــــــ
 ÷ عَمّمِ ا ليُرةٌوةُخ  ؤّ و ؤّ اةِل لُخ شاَل مِنيّ وِ **
 ÷زلاُ ضَرطُا دةِرعِا آِنٌون بشَص  ؤّ و ؤّ إيِذ داَرعُا صنَيك عِاوحد ُوٌ *

 ÷لوّ  َؤُشُا مَلكِ ا آِسةَ  ؤّ و ؤّ أ آِنٌون فَحُرُا ةنَضِ ي ماُنَ وَايّخ **
 

 
 ÷قَــــــــــدٍيـــــــشُا  شٌوصحُا لاَصُا ولَصرُا وَلرٌوحُا ÷ بَرِكمُريّ

 
ـــلَم عُلمٍين   مِن  ÷ آَمٍين  عُلَم   وَعـــــــــــدَم لعُــــــ
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ُ                  ري    ي ف                 ي    كائ ن                 ات ** ، و ق                  د ت  و ت                       قم ه                  ةو ر ث                  ةو ني                   دوءو و س                  كين ةو.  ف  م   الن                  ار  و ال                 رُّوح 

يب  ت         ه  ال        واف ر ة  النُّ        ور . ف  ق ص        ر  ق  و ت         ه  م تع        ا و و ر أي        بو وي         دأ ش   م        اا  ح ص         روا أ  ُ         اف رين. ف  ت         راب  الً    ال
 

ل                   ه   * ة  الإ  ا ت  و ال                   د   ً  ي                  بف أ                   و  لا  ل                    ُ  ت  م                   ر    ب ن                  ت  د او د، و و لد ت                    ُ  م دأ ش                   ةف ج                  د 
ُ                 م  ذ ك                ر ك  ف    أ قه                ار  ال ر   ال رب ع                ة. إ ذ  لا  ل                ت  د ون  ز ر و و و ل                 دت  اب                ن  الع ل                  . أ                 و ذ ا ي  ع 

 
 ونوقليُ قُ 

* . لي لوي ه وأ لي لوي ه، و أ   الي وم  و ل دت  ُ   ق ا   ل  الر ب  أ لت  اب  أ 
** . لي لوي ه وأ لي لوي ه،الشُّعوب  م ياثً  ل  ُ  ه ي  ُ  أ   س ل  ف أً 

لي لوي ه،  * .و أ قاص    ال ر   أ ح دي د أا ل  ُ  أ لي لوي ه وأ  رأ م ب ع ص ا م ن ح ديد   ت كس 
هي م ه م أ لي لوي ه وأ لي لوي ه، الآن  افه م وا أ يُّها ال م لوك. **  و ك إ ء  الخ ي اف    

ُ د س. *  ال م  د  ل لآب  و البن  و الرُّوح  ال
 م ن  ال ز    و إ لى أ ب د  الآب دين َمي. 

 
** Ǐn His headquarters fire and spirit beings are in fear of Him. And he was scarfed in worn 

swaddle, in quietness and tranquility. At His palace, His power is mighty and holy and 
amazes the victorious. In the in the dust of flesh He has hidden  His abundant and bright 
Glory. 

*ˇ Wonderful is your pregnancy, o Mary daughter of David, and your childbirth is 
astonishing, O Mary mother of God, as you have become pregnant through the Holy 
Spirit and delivered Jesus, the son of God. Behold Him, He who is glorifying your 
memory among the four corners of the earth. 

 
(And when they arrive to the place of the fire, they sing the following Psalm) 

 

Psalm 2:7 
*ˇ God told me you are my son, Alleluiah, Alleluiah, and today I have begotten you. 
** Ǎsk me and I willmake all nations ,  Alleluiah, Alleluiah, your inheritance. 
*ˇ And the earth's farthest ends, Alleluiah, Alleluiah, you will have the authority to crack 

them with a rod of iron. 
** Ǎnd as earthenware you break them, Alleluiah, Alleluiah, now, O  kings, understand. 
ˇ Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. 

From ages to ages and forever. Amen, Alleluiah. 

God told me you are my son, Alleluiah, Alleluiah, and today I have begotten you.
Ask me and I will make all nations, Alleluiah, Alleluiah, your inheritance.
And the earth’s farthest ends, Alleluiah, Alleluiah, you will have the authority to crack them with 
a rod of iron.
And as earthenware you break them, Alleluiah, Alleluiah, now, O kings, understand.
Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.
From ages to ages and forever. Amen, Alleluiah.

In His headquarters fire and spirit beings are in fear of Him. And he was scarfed in worn swaddle, 
in quietness and tranquility. At His palace, His power is mighty and holy and amazes the victorious. 
In the in the dust of flesh He has hidden His abundant and bright Glory.
Wonderful is your pregnancy, o Mary daughter of David, and your childbirth is astonishing, O 
Mary mother of God, as you have become pregnant through the Holy Spirit and delivered Jesus, the 
son of God. Behold Him, He who is glorifying your memory among the four corners of the earth.   

Psalm 2:7
(And when they arrive to the place of the fire, they sing the following Psalm)
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  بقلُاُ: آَيكُا دؤٍي مِلةاُ: عقِبُا

 
ــــــــــــبَ ؤٌون ـــــــــكٌل  سِاض ـــــــطوٌ  ا ـــــــــــــيُــــــــــــشِل   مِن  لؤٌون  نُحوّ   . ؤٌوإِاـــــ

 
ــبَش     ةُا ــــــــــــــــــــــيُ ــــــــــــــــــــــــلُنــــــــــــــــــــــــطِ  ضآُ ـــــ  يل. صِبةٍ      ددَنَح           رُرُا ـــــــــ
ــضُل  زَو ــــــــــــدَح ـــــ  .   دِاــــــــــــــــــــــــــــــــــــي ـــــــــــــــــــــــــــــــــــآَحٍ  ةَإعاِـــــــب    فقَـــــــــــــــــــدَن      ن ــــــــــــــــــرٌوقَـــــــــ

ـــــــــولُـــــــدمَ   بيَومُا  ـــــــ ـــــــ ــــــــــــدمِ      دِؤـــ ــــــامُوِ بةٌولةُا    آُو   يّ خنِـــــ ـــــــــــــــ  .   اــ
 
ــــــزُدقُ ــطٌ      دِينــــــــــــــــــمُ  ية اٍــــــــــــــــــــــ  ÷نَن ـــــــــــــــــــــــــــــبٍيؤيُ يّ خرسِــــــــــــلخَ    اصُوــــ

  ونوميٌفرٌ
رسُا آِمؤُيةُا فٍارُا  َا بةٌولُيُا وصُ. ومِن عٌو لُؤُيُا أمَحءَ. دمِن نٌوؤرُا  لؤَو نٌوؤرُا مةٌومُيُا

حُا صشٌو ا. دلِؤ يُاِ وزيََح صارعُا آَورِصَرُن يُلِدةِؤ بَشمَيُا و . لؤَو يَلدُا ددٌومُرُا دَلدٌو دحَي ِا شوَُ
 ÷ آَمٍين نمُةاُ دحَيَي ن لعُلمٍي لؤٌون يَو  ٌنِا وص لؤٌون عٍاد ِا وعِد ُنِا وشُع ِا وزَصكٌنُا وَايقُرُا بؤُناُ عِدُوٍ

 ادرُسِ
. آِمِؤ  إٍينضيةُا مَليَة كٌل شٌو ٍقٍين دَنمَللٌون قٌولُسَي كيّ آُو بةٌولةُا دضآَيلِين لِشُنِ ا سُ

لطٌوعيَي يَد مِةجَليُنٌوةِؤ فُروٌقُيةُا طَلِق مِنَن لحِشٌو ٌوةُا دَحطٍيةُا وَصؤَو دَ . دَمشٍيحُا فُرٌوقَن
لةُا صِ. سِ رَ ةاُصَم حَقلاُ . ورقُناُضٌد عُاصنِ . دحَيِ ا معيٍنُا آُو يُدعٍينَن لِخيّ . بدَجوٌن لُنٌوةاُصدمِةحَ

ةُا بسِرُنُيةُا دمُرُا دمَلاَ ِ ا بِخيّ صيكيّ مَركَصَطُو : ؤُدِا كَد ةُؤرٍينَن آُمرٍينَن . وعَل دمسَقُا لَشمَيُا
 . وؤشُُا آُو مَليَة طَيبٌوةاُ آِةحزٍييّ خيكيّ سَنيُا مِةيَدعُنُا دَارٌونِؤ درُمُا مِنِصَ. طٌو شرُا

ُ
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ُِقبوُ 
 ان: ح يث  ال م سي  الك لم ة

يِ  ال  ت أ تر ا  ف  ال م سك ول ة. زال ت  ب ات ة  ك لُّ الرُّموز  الخ ف ي ة ، ا  يُ ل   أ يض ا     و ز ال ت  ال
ة. ر ج  م ن أ بوابو م وص د  ا ر أ ت  مُ  لي ص نا يَ  ، أي  ت ها الب  ت و   و ال مُّ،  ل نَّ   ف  ي وم  م يلد    م ن ُ 

. ُِّ أ ن  ل عه  الهُّوبى ل  ح شاك   ي  
دروُالخاصُب وال د ة ُالإل ه. ُالس  

د  الع  يب  ل لو ل  . ث  م ر ة  اا ياة ت  ت  ب   ل    أ مو شا ح  و   تول و ب   نو ضح   ن  م   ، و  ل   الإ   ور  النُّ  ن  م   أ تر ا   ت ال   ل   ز  ور ال  النُّ   ُ  ل     ل   :ةمُ د ُ قُ مُ  ً  ال   ِ   ت ي  ر . ال  وال  ء  ماف الس   ه  مي  أ    كار  ت      ي  ز  و   ُ م   ت   وقات  ال   لي  ف ك  و   قت  ا الو      أ  ف   الإكرام  و    د  م   ال ه  ل   لي
ً  الس  و    .َمي .دالب   إلىنا و  يات  ح   تم  أ   لي ك  و   ة  ن  زم  ال  و   ات  ا

 

Where the Word is 
Suddenly all the hidden symbols disappeared, and all the umbrage disappeared too, through 
the truth which shone up quietly. Because they have seen our Savior stepping out through 
closed doors. On the day of His birth from you, O Virgin Mary and mother, you are worthy 
that we give praise with beatitude for thy womb. 

A special pray for mother of god. 
Introduction: For the sake of eternal light, that has shone from the divine light,  and from a 

virgin lap and the womb of a mother, the fruit of life has grown,; For the sake of the 
wonderful Child who glorified and praised the memory of his Mother  in heaven and on 
earth; To whom all the glory and honor is due, at this time and at all times, and at all 
hours and seasons, and all days of our life and forever. Amen. 

Body: No tongues ever can describe your characteristics, O Virgin immaculate, full of all 
beauty, O Mother of the Messiah, our Savior, who by His  salvational appearance, took 
away from us the darkness of sin and of the shades of immorality. And because we know 
that you are the advocate of life and a fountain of salvation, the blessed field, and  the 
stairs that ascend to heaven. And for that we say, wonderingly, “Blessed be you, O bodily 
vehicle; for the Master of all angels came into you, blessed be you, O spiritual golden 
thistle, for the ark of covenant appeared from you; And now, O Mary full of graces, call 
for God the Son, who arose from you, to wipe out our sin through His grace, and to 
remove our ignorance through His mercy. So that we and our defuncts will deserve the 
divine Jerusalem, and the  Abraham's embrace. So that we can raise glory and give praise 
to Him , the Son, and God his Father, and the Holy Spirit, now and for all times and 
forever. Amen. 

Suddenly all the hidden symbols disappeared, and all the umbrage disappeared too, through the truth 
which shone up quietly. Because they have seen our Savior stepping out through closed doors. On the 
day of His birth from you, O Virgin Mary and mother, you are worthy that we give praise with beatitude 
for thy womb.

Introduction: For the sake of eternal light, that has shone from the divine light, and from a virgin lap and 
the womb of a mother, the fruit of life has grown; For the sake of the wonderful Child who glorified and 
praised the memory of his Mother in heaven and on earth; To whom all the glory and honor is due, at this 
time and at all times, and at all hours and seasons, and all days of our life and forever. Amen.

Body: No tongues ever can describe your characteristics, O Virgin immaculate, full of all beauty, O 
Mother of the Messiah, our Savior, who by His salvational appearance, took away from us the darkness 
of sin and the shades of immorality. And because we know that you are the advocate of life and a fountain 
of salvation, the blessed field, and the stairs that ascend to heaven, we say, wonderingly, “Blessed be you, 
O bodily vehicle; for the Master of all angels came into you, blessed be you, O spiritual golden thistle, 
for the ark of covenant appeared from you; And now, O Mary full of graces, call for God the Son, who 
arose from you, to wipe out our sin through His grace, and to remove our ignorance through His mercy. 
So that we and our defuncts will deserve the divine Jerusalem, and Abraham’s embrace. So that we can 
raise glory and give praise to Him , the Son, and God his Father, and the Holy Spirit, now and for all 
times and forever. Amen.

Where the Word is

A special prayer for Mother of God
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. ونَشوِا لَن  بَحنُنِؤ نِعطِا ولَسَخ لوُةَن . يبٌوةِؤطَب نِلحِا دلَح طؤَُين دنَح دمِنِخيّرُا صبعُي عَمَن لَ
 حُا ورٌومرُمُا نسَِق ص. آيَكَنُا دمِن فٌوم كٌلَن شٌو اإُؤُمُيِصا آَصِوَلعَنٍي دَين لاَو نُِا آٌوإٍشلمُِيِا وَلعٌو 

 ÷ آَمٍين . نعُلمٍي  وَلعُلَم نصَز خٌلصوَ ؤُشُا . قَدٍيشُا وَلرٌوحِؤ ولاَبٌوؤّي . لِؤ
 قٍينةُا قدَمُيةُا: قُلُا دقٌوقُيُا

 

 

ـــــــــــــــــؤاُ     بَر       خدُــــــــــــــــــــــــــدمَولُ   ومُا ـــــــيَ    بؤنُُا * ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  .  ءَلُـــــــــــــــــــــــــــــــ
 

ــإيُـــــــــــــصِو     ا ـــــــــــــــــــــــــــــــــارعُوَ    يُاــشمَ  بِؤ ين دِــــــــــــــــــــــــحُ ـــــــــــــــ  .  ؤِينــــــــــــــــــــــــــــــكٌل    ةُاـــــــ
 

ــقُ    إِا ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــعٍي ــوحـــــــبٌــــــــــــــــــــــــــــــــةِش  عِين ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــب     ةُا ــــــــــــــــــ  . اــــــرَومُــــــــــــــــــــ
 
ـــــــــمَ      آُف ـــــــ ـــــــ ـــــــ ــــــــــــ ِ لاَــــــــــ ــــــــ ــــــــــــمُــــــــــــــــــــــــــشلُ    ا ـــــــــ  .   اـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــآرَعُ   عَل    ا ـــــ
 

ـــــغٌوَم      وُةُا ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــوإُعَ ـــــــــــــــــــــــــــــــــبقٌوإبُ     ا ــــــــــــوش ِــــــــــــــــــــ ــــــنَــــــــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــيـــــــــــــــ  .  ؤٌونــــــــ
 
ــــــــــــــــــــــــــــزُم   ةُا ـــــبوٌحـــــــــــــــــــةِش     ةُا ــــــــــــــــــــــــــــإبُـــــــــــــــوطٌوؤمِا وشَ ممِّ ا ـــوعَ   .  ريٍنــــ
 

ـــويَؤَلِـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــليَل     ؤـــلٌــــــــــــــــــ ــــــمَ       خدُـــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــحِـــــــــــــــ  ÷ كٌل   ا ــــــــــــــــ
 

ـــــــدٍيـــــــــــشُا وَلـرٌوحُا   راُصحاُ   لاَبُـــــــا   ولَصشٌو          ÷بَرِخ   مُريّ   قـَـــــ
 

ـــــــــــويَؤ وَعدَم   لـعُلَم عُلمٍي   مِن  عُلَم ــــــــــــــــلٌـــــــــــــ ـــــين   ؤَلِـــــــــــــــــــــــــــــ  ÷ن آَمٍـــــــــــ
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ن  لأ   ة  ي  أ   : م تنال ا و  ل  ك    ة  ئ  ل  مت  م   ال ة  ر  اأ  اله   تو   ها الب  ت  ي   أ   أ وص اف  ُ   ل  ص  ت   ن  أ   هيع  ست  ت   ةو س   ت ال   نا.ص  لي  مُ    سي   م   ال م  أ  ت  ، ِ 

ً ن ا،    لص  الخ   ر    هو ظ   ة  ه  اس  ب و  ، لص  الخ   بع  ل  و  ، ياة  اا   م عي    ُ  ل  أ م  عل  نا ل  ل  ل  ساد. و  الف   ل ض  ، و  ة  هيئ  الخ   لم  ظ   أ بع د  
:ت   م   ُو   ا  ل     أ   جل  ل  ماء. و  لس   الىإ   د  صع    ت  ال   م  ل  السُّ و   ك  بار  م  ال  ُل  اا   بي   ل ن    ةي  د  س  ال   ة  ب  رك  م   ا اله  ت   ي   أ   و ك  ل   ع  ي 
 ة  ئ  ل  مت  م   ا اله  ت   ي   أ   ،الآن  . و  ر  ه  ظ   ن ُ  م    ي  ل  الع   وت  ب  ت  ل ن  ة، ي  ال  وح  ة  ر     وس  ً  ت   و ك  ، ل   ُ  يل  ف  ح   ة  ك  لئ  م   ال د  يي  س  
 ن  ن   يِ ح  ست  ن  ف    .ه  ت  لا  ر  هالتنا ب  ج   ييل  ي  و   ،ه  ت  عم  ن  هات  ب  خ   و  مح     ي  ك    ن ُ  م   هر   ت ظ  ال   البن   ن  نا م  جل  بي ل   لل  أ   ،ة  عم  ل  
 ه  روح  ل  و   يه  ب  ل  و   ل ه   ،ت عُيم  الو    د  م   نا الفواأ  ن أ  د م  ن صع  ف    .ةي  براأيم  الإ   ان  ض  حل  ل  و   ةليمي  ت  ور  ال      ناز  لم  نا ل  موات  أ  و 

  ُ  َمي. .د  ب  لى ال  إ  و   وانو أ   ل  ك  و   ن  لآا ،وسدُّ ال
 

لُين ة  ال ولى: )الفخارت( لحنُالقوقويو    

د  ال م لئ ك ة : "ال م  د  ف  ا * ات. ي نش  ا ي وم  م يلد ك  ت  ابن  الله. ت فر ح  الس ماء  و ال ر   و ك لُّ ال   ً ل  ف  أ    لع ل  و 
اة  و ال م  وس  ب  ه داتأ م، و الشُّع وب  و ال م م  و اله وائ ل  ي رتي لون  ال م  د ،  ال ر   الس لم"،  ، ل ميلد ك  لي لوي هأ  و الرًُّ
ي   الك ل.  ال  ت ي 

ُ د س. **  ال م  د  ل لآب  و البن  و الرُّوح  ال
 م ن  ال ز    و إ لى أ ب د  الآب دين َمي.

 
On the birthday of the Son of God 

*ˇ On this day of the birth of the Son of God, heaven, earth and all creations rejoice in Him. 
The watchers cry out “Glory in the highest”, and the angels also (cry out) “Peace on 
earth"; The shepherds and the Magi that came with their offerings, and nations, races and 
generations, all sing glory, Alleluiah, to the Child, the giver of life to all. 

**ˇGlory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. 
From ages to ages and forever. Amen, Alleluiah. 

  

On this day of the birth of the Son of God, heaven, earth and all creations rejoice in Him. The 
watchers cry out “Glory in the highest”, and the angels also (cry out) “Peace on earth”; The 
shepherds and the Magi that came with their offerings, and nations, races and generations, all sing 
glory, Alleluiah, to the Child, the giver of life to all.
Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.
From ages to ages and forever. Amen, Alleluiah.

On the birthday of the Son of God
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 يّصؤَ دَكريٍؤ لايَنُا . نشاِلُةؤٌو . لـإحٍَيقِا وَلقَإيٍبِا فَنُي  وركةُاصٌيّ لخرُنِ بةٌولةُا دٌو ءَلُؤُايُلدَة  **
يّ  . بَألٌوةِ يشُا شُحِق لِؤ طرٌودٍيوؤّيّ مِنِؤصٍاينُا د. وَ اصُصُلٌو لِؤ بعُي دَمعُق لايَنُا . حٌولمُنُا لِؤ
 ÷يّ ةعَدرَ لَن  ألٌوةِ ؤَلِلٌويَؤ.  يّ إَحماِ نِؤوٌون علَين بُعٌوةِصوَ

 

 بُعوٌةُا يَعقوٌبُيةُا
 
ــــــؤَلِ     * ــــــــــؤَلِ    مَروّوِا  ؤَلِلوّ   ؤَلِلوّ      لوّـــ ـــــــ ـــــــ ـــــــ ـــــــ ـــــــ ـــــــ  .  ويَؤــــــــــــــــــــــــــــــلٌــــــــــ

 
ــإُعَ   دؤَللٌوؤّي    مُا ـــــــــــــــــآَ ـــــــــــــــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــبِية لحِ و غَب      وُةُا ـــــــــــــــــ  ÷م ـــــ
 

 . زَمَروّ زمََروّ زَمَروّ وِامَروّ ؤَلِلٌويَؤ **
 

 ÷و بِية لحِم غَا دزَمرٌوؤّي إُعَوُةُا بخمُآَ
 

اةبَقُا بِؤ كَد . وِ لُذ برٍيةُا برمِزِؤ ةلَيُا ٌاةدمَرَ بِؤ د. وِ و عزَرٌوإِاغَآُو حَكٍيمُا ةُا حزٍي عٌولاُ ب *
 ÷ر عَم يُلٌودِؤ صَ. ورَومُا وعٌومقُا ؤٌويٌو مدَ رُنُاٍيةغاورياُ فَسٍيم بٌ

 

ية صِ. دةٌولةاُ بخِنفُذ وؤٌويٌو كَدٌ ؤّو . وطَعٍينُا لِؤ ب مَيُنِاةاُ دَش صعَل مَركَ صحٌور بِؤ ديُةِ **
 ÷ؤُا مزَيحيٍن لِؤ بَدإُعَيؤٌون  ضيَوسِ. وَدبِية  ي ؤٌونضَين قوٌدمَوؤّيّ عَل آَضِرٍايِل ؤُا كصجَ
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، لب تو   أ مي الإل ه  ل ي ك ن تي  ت ها اأ   ** فاء  ل لم ريض  ُ ريبي. إ من ح  الشي  يبي ل لب ات  الب عيدين  و ال  ك ار ك  ل ل  ك ة. إ ست   
ً ليه م،  ،و ل لم كت ئ ب   لُّ الر لا ة   ً ن ال م ع   ب  به. ب صلت  ُ  و ل لب ت  ُ     رير   ، ل ت ع ن ا أ لي لوي هأ لل بي ل ه  الت عي ي ة. أ بع دت الشي 
. ت  ُ   ص ل 

 ط لب ةُمارُي عقوب
لي لوا و   * لي لوا أ  لي لوي هاأ لي لوا أ  دوا أ  اة  ف  ب يت  ا م.  ،لش   ك ما أ ل ل  ل ه  الرًُّ

لي لوي هاز مي روا ز مي روا ز مي روا و   ** دوا أ  اة  ف  ب يت  ا م.  ،لش   ك ما ز م ر  ل ه  الرًُّ
ُ ة  ك لُّها قائ م ةف  * نه . ف الخ لي ل قم ه ة ، وت  ع   ب م  ُ ر  الهي فل  م لفوف ا    ً ا ف   أيُّها اا كيم ، أ ل م  و ال تار ت ه. تَ  م له  م وضو بِ 

ِ  م ع  وال د  . بي ر  الع لو  و الع م ل س د ، و أو  ال  ت ي د   ال م  و د    
ضن ها، و أو  ك ما أ و. يَ  رُّ َ  ج  ائيل  أ   ** م ل ه  الب تو   ف  ح  ، و    ب ة  الس ماو ييي  ً ل  م رك  ال س   ل  ً ل  تَ  م ل     مام ه  

ً ه م.، و ي  ي يي  و جوأ ه م ً ل  أ ذر   ه  َ   يوس ل  
**ˇVirgin Mother of God, your very remembrance is a blessing. Answer the petitions of the 

far and of the near ones. He who is sick, give him health; He who is wearied, ask courage 
for him,  and he who is in evil, shatter and chase it away from him. By your prayers and 
petitions, let mercy be upon us, Alleluiah; Your prayer will help us. 

 
Jacobite prayers 

*ˇ Alleluiah, Alleluiah, Alleluiah, say Alleluiah, as the shepherds said, Alleluiah in 
Bethlehem. 

**ˇSing, sing, sing and sing, Alleluiah, as the shepherds sang, Alleluiah in Bethlehem. 
*ˇ O wise ones, come and see the newborn Child in the swaddling clothes, and wonder at 

Him, for every creation (remains astonished) by His gesture, and observes Him lying in 
flesh in the manger; And He is ruling the heaven and the earth with His Father. 

**ˇLook at Him, who sits in the heavenly chariot, and the Virgin carries Him in her bosom; 
And He is the same one, before whom Gabriel and his companions prostrate on their 
faces, and the house of Joseph carries Him in their arms. 

  

Virgin Mother of God, your very remembrance is a blessing. Answer the petitions of the far and of 
the near ones. He who is sick, give him health; He who is wearied, ask courage for him, and he who 
is in evil, shatter and chase it away from him. By your prayers and petitions, let mercy be upon us, 
Alleluiah; Your prayer will help us.

Alleluiah, Alleluiah, Alleluiah, say Alleluiah, as the shepherds said, Alleluiah in Bethlehem.
Sing, sing, sing and sing, Alleluiah, as the shepherds sang, Alleluiah in Bethlehem.
O wise ones, come and see the newborn Child in the swaddling clothes, and wonder at Him, for 
every creation (remains astonished) by His gesture, and observes Him lying in flesh in the manger; 
And He is ruling the heaven and the earth with His Father.
Look at Him, who sits in the heavenly chariot, and the Virgin carries Him in her bosom; And He is 
the same one, before whom Gabriel and his companions prostrate on their faces, and the house of 
Joseph carries Him in their arms.

Jacobite prayers
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ـــــــــكَ * ــــــــــــطلٍ لِؤ   يُؤبُا   د ــــــ  .     راُـصــــــــــــــــــدلَشَ  آَيّخ    بُاـــــــــــــــحَل     ةُا ـــــــيـــــــــ
 

 .    اــــــــــــارعُدَ    ا ــــــــلزَإعِ     لاُــــــــــــــــــــــــوطَ       طرُامِ  صـــــــــــــــؤِيُ      وـــــــــــــؤٌويٌ
 
ــــــآِن ــــــشُـــــــفــــــــــــــــــــنَ    خــــــــبُ اية دٍ   ؤٌوـــــــــــــ ـــــــــدمَل    اـــــ ــنٌــــــــــــــــــمُــــؤَي   يُاــــ  .      وةُاـــــــــــــــ
 
ـــــخؤَونُ     يرــــــــــــــــــــآَطٍ ــوَل    ؤّو لِؤ لعِلٌ ٌد       زٍيــــوَح     ـــ  ÷ةَحة ــــــــــــــــــــــــ

 
ـــــــــوشَ   وبِؤ ــــبحٌ     دأَبُا    ا ــــــــــــــــــــلاَبُ     حُاــصـشٌو ** ـــــــلَ        دَرــــــــ  .  رِؤصــــــــــــ

ـــــــدَوٍي      بَرّة  مِن    ومُن ـــــــــــــــــيَ    دٍيلٍيد       رُاصلَ   دةُا غوسِ  .   دــــــــــــــــــ
ــدَش    شِا ــــــــــــــــــكِن    ازٍيع دَ      لرٌوحُا       ةَودٍي  ــــــــــــمَ ــــــــــ  .  نِاــــــــــــــــــــــــــــــيُـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 
ــــــدنِق ــــــــــــعُل     ؤـــــــلِــــــــــــلخٌ   رُا صوسَ   مُاـــــــــــشلُ   حُا ــــــــصشوٌ  عٌون ــــ  ÷ مُاـ

 
ــزَمَ      روّـــــــــــــــــــــــــــــــزَمَ  * ـــــ ــــــزَمَ    روّــــــــــ ــــــــــــؤَلِ  روّ ـــــــــامَوِ     روّـــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــلٌــــــــــــــــ  .   ؤـــــــــــــويَـــــــــ
 

ـــــــــــــــــــــــإُعَ   رٌوؤّيــــــــــــــــدزَم    مُا ـــــــــــآَ  ** ــــــــــــبِي  وغَب      وُةُا ــــــــــــــــــــــــــــــــ  ÷لحِم    ة ــــــــــــ
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، ي عه  أ و  ال م ه ر  و الن دى ل ي رو   الر  . ف إ ذا ك نت   * ع ه الش اب ة  اا ليب  كالهي فل  ، ب ين ما ت رض  ذ ا ل فسو م ليئ ةو إ يم ا  
ُ ر  ك   ً ُل  ُ  و ال .يل  إ ل ه  ك ليه  ف واف وك لي ارف ع   ت   ه    

 
بن  ال  ت و ل د  الي وم  م ن ب نت  د او د. الشُّكر   **  ل لرُّوح  ال  ت ال م  د  ل لآب  ال  ت ت اء     بي ه  و أ رس ل  ابن ه ، و السُّ ود  ل ل 

و   الس ماو ييي  ، لي هت فوا ال م  د  و الس لم  و الر جاء  لك لي  العا  .ك  ح ر    ِ 
 
دوا *  أ لي لوي ه، ،ز مي روا ز مي روا ز مي روا و الش 
 

اة  ف ب يت  ا م. **  ك ما ز م ر  ل ه  الرًُّ
 

*ˇ The young girl gives Him milk, as if to a child, to the one who gives rain and dew to the 
seeds in the earth. If you have a soul full of faith, observe with your mind, and see that He 
is fully above and below. 

 
**ˇGlory to the Father, who willed in His love, and sent His Son; And worship the Son who 

was born today from a daughter of David; And thanks to the Spirit who stirred the 
heavenly gatherings, who cry out "Praise, peace and hope to the whole world". 

 
*ˇ Sing, sing, sing, and say Alleluiah, 
 
**ˇAs the shepherds sang in Bethlehem. 

 
  

The young girl gives Him milk, as if to a child, to the one who gives rain and dew to the seeds of 
the earth. If you have a soul full of faith, observe with your mind, and see that He is fully above 
and below.

Glory to the Father, who willed in His love, and sent His Son; And worship the Son who was born 
today from a daughter of David; And thanks to the Spirit who stirred the heavenly gatherings, who 
cries out “Praise, peace and hope to the whole world”.

Sing, sing, sing, and say Alleluiah,

As the shepherds sang in Bethlehem.
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 ؤٌوللُاُ
 

ــــــؤَلِ  .  رُاــــــــــــصُرُا جَنّصدجَ    آِةاِمَر   لـأِؤيٌون   ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــؤيَـــــــــــــــــــــــــولٌـــــــــــــــ

 
ــــــآِةٍي ــــــــــؤَلِ . نُذـــةقوؤٌو آَ   بُذ   لِدــــــــــــــ ـــــــــــــــــــيَــــــــولٌــــــ ـــؤــــــ  ÷ريّ ـــــــــــــــــــــــــــــــمُ رِخــــبَو    ـــ

 

 (20-1: 2 )لوقا      إنجيلُالر ِاة
م   ت ل ُ   فو   ُ يص ر   ًن   أ مرف  د ر  ص   ،ال ت  يع   بِ  ح صاء   أ وغ سه س ال   إ ذ ال و     الإ حصاء   ا   أ   وج رى ال م عمور. أ أل   ِ 

يع   ف  أب   سورية. م  حاك   قيين يوس كان   دو  لُّ ك    ت ب  ل ي كت   الن اس   ِ   م ن ال ليل   م ن اأ يض   يوس ل   ص ع د  و   ت ه.م دين   ف واح 
رة م دين ة   ا    ال   داود   م دين ة   إ لى الي هود ي ة   إ لى الن اص  ا يُ  م، ب يت   ل   م ر   و   و  أ   ل ي كت ت ب   ،ت ه  وً شي   داود   ب يت   م ن كان    ُ دف    ا 

ا، و قت   حان   فيها اه   ب ين ماو   ح ام ل . كال تو   ،خ هيب  ت ه   ُ م ه ته   ،الب كر   ابن ها ل د ت  و  ف    و لد ت   م ل   ل ل ه   م  و دو  ف أ ض  ع ته  و   ف  
عف  ه ما ل   ي ك ن    ة.ال م ضاف   ف م وض 

ي ة   ت ل ُ   ف   كان  و   اةف  الن اح  ً ي ت ه   ل ً   الل يل   ف   الس ه ر   ي تناو بون   ال   يي ة، ف   يتون  ي ب رً  د   وأ تر ا   الر ب ي  م لك   ح ض ر أمف   م.ر   مَ 
افوا، "ل ال م لك: م  ه   ل   ُا   ف   ا.ت ديد   اخ وف   خافواف   هم، ح ول   الر ب ي    الش عب   ف رح   ي كون   ،ً ُيمو  ب ف رحو  أ ب ش ير ك م إ ي ي  أا تَ 
. ال م سي    أو  و   داود، م دين ة   ف مُ  ل يصف  الي وم   ل ك م   و ل د   ك ل يه: دون   ة:الع لم   أ      إ ل يك مو   الر بي ُ م ه   ل فل   س ت     ام ض  ع   ام 

هور   ة  ت  ب ا ال م لك   إ لى الض م  و   ".م  و د ف  ف   والس لم   ! الع ل  ف لل   ل م  د  "ا :في ُولون الله ي س ب يحون   الس ماو ي يي   ال ند   ِ 
ل   مه   فإل   ل لن اس   ال ر     ".ر ضا  أ أ 
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ُالت هليل
 

: ب ه ل  ال بها   و ل د  ب  ق  ، هأ لي لوي   هيون   و رك ت س يي د. ه.أ لي لوي   و أو  أ س س ها. ،ها يل  ل ص 
 

Alleluiah. As it was said about Zion: a mighty man was born  in her, and He constructed  
her. Alleluiah. Bless us, O Lord. 
 
 

The Gospel (Luke 2: 1-20) 
 

In those days, a decree went out from Caesar Augustus that all the world should be 
registered. This was the first registration when Quirinius was governor of Syria. And all 
went to be registered, each to his own town. And Joseph also went up from Galilee, from 
the town of Nazareth, to Judea, to the city of David, which is called Bethlehem, because 
he was of the house and lineage of David, to be registered with Mary, his betrothed, who 
was with child. And while they were there, the time came for her to give birth. And she 
gave birth to her firstborn son and wrapped him in swaddling cloths and laid him in a 
manger, because there was no place for them in the inn. 

And in the same region there were shepherds out in the field, keeping watch over their 
flock by night. And an angel of the Lord appeared to them, and the glory of the Lord 
shone around them, and they were filled with fear. And the angel said to them, "Fear not, 
for behold, I bring you good news of great joy that will be for all the people. For unto you 
is born this day in the city of David a Savior, who is Christ the Lord. And this will be a 
sign for you: you will find a baby wrapped in swaddling cloths and lying in a 
manger." And suddenly there was with the angel a multitude of the heavenly host praising 
God and saying, "Glory to God in the highest, and on earth peace among those with 
whom he is pleased!" 

  

Alleluiah. As it was said about Zion: a mighty man was born in her, and He constructed her. Alleluiah. 
Bless us, O Lord.

In those days, a decree went out from Caesar Augustus that all the world should be registered. This was 
the first registration when Quirinius was governor of Syria. And all went to be registered, each to his own 
town. And Joseph also went up from Galilee, from the town of Nazareth, to Judea, to the city of David, 
which is called Bethlehem, because he was of the house and lineage of David, to be registered with Mary, 
his betrothed, who was with child. And while they were there, the time came for her to give birth. And 
she gave birth to her firstborn son and wrapped him in swaddling cloths and laid him in a manger, 
because there was no place for them in the inn.
And in the same region there were shepherds out in the field, keeping watch over their flock by night. 
And an angel of the Lord appeared to them, and the glory of the Lord shone around them, and they were 
filled with fear. And the angel said to them, “Fear not, for behold, I bring you good news of great joy 
that will be for all the people. For unto you is born this day in the city of David a Savior, who is Christ 
the Lord. And this will be a sign for you: you will find a baby wrapped in swaddling cloths and lying in 
a manger.” And suddenly there was with the angel a multitude of the heavenly host praising God and 
saying, “Glory to God in the highest, and on earth peace among those with whom he is pleased!”

The Gospel (Luke 2: 1-20)
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ً  ة  ك  لئ  ال م   ة  ح  ب  س  ت   ة  س  ام  م  الش  و   ة  ن  ه  الك   ل  تي  ر  ي   ل   يل  ن   الإ   راء ة  ق   ن  ً    م حت ف لال ل  ق  و  ت   ا ي   ن  )أ    ف   ار  الن   ال م حت ف ل   م  ر  ض  ي   ة ،ك  لئ  ال م   ة  ح  ب  س  ت  ء  ب  د  الب   د  ن  . 
 ة  لو  ت    م حت ف ل  ال ل  واص  ي   ،ة  ح  ب  س  الت   ة  هاي    ل  ف  و   ،و س  ي   فل  الهي   يه  د  ي  ب   لف ام  ح   أو  و   ال م حت ف ل  م ه  ع  م   ور  د  ي  و   ار  الن   و   اتو ح  ر  لث م  ث   ي دورون  و  ،وك  الش  
 :(يل  ن  الإ  

 

 دمَلاَك ِا ةشِبوٌحةُا
 

ــلاَ  ِـــــــمَ   ي ـــوإَبَ   اـــــلاَ  ِـــــــــــمَ   حٍينــــصشَــــــدَم    اــــــــمُـآَ      . يُاـــــــــــــمَــــــبَش   اـ
 

 .دُن ـــــــــــــــــــعِ خٌلــصوَ  زبَن بخٌل : نَنــــــرٍيـــــــــــآُم    كَد   وُةؤٌونـــــآَ     ننَــــحٍيــصمشَ
 
ــــــبَم    ؤُا ــــــــــــــــــــــــــــلاَلُ             ةاُــــبٌوحــــــــــــــــــةِش *  . اــــــــإوَمِـــــــــــــــ
 

 ÷شُا ـــــــــــــــــــــــنُاْ نَي صلَ     اصُطُ رُا صوسَ    نُايوشَ  شلمُُا   ا ـــآرَعُ  وعَل 
 

ــحٍيصمشَ ** ــيــــــــــــــــــــــر ٍصَم . لُخ     نَنــــــ  . لُخ  نَن ــــــــــــــــــــــــــــــدٍيــــــــــــــسُغ. لُخ    نَنـــــــــــــــــــ
 

ــقٍيـــــــــــــمسَ     حاُ صــــــــــــشٌو      ممَللٌوة  ÷لُخ   ن ـــــــــــــنَـــ

 
ــودِيــــــــمَ * ــــــــــــمِ      لُخ   نَنـــــــــــــ  . لُخـــــــــــــــــــــــدٍي    اـــــــــــــحُصدشوٌ  وةُاـــــــــــــــــــصٌرَ    طٌلـــــ
 

ــيُـــشمَ   .مَلكُا ودُاــــــــصٌــــــعُ   مُريُا ــصُآَ  ؤُاــــــــــءَلُ . نُاــــــــ  ÷كٌل يد ـــــــــــــآَحٍ    اـــ
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 ال م لائ ك ةت سب ح ة ُ

 

 مان:ك لي  ز  ك ما ي س بي    ال م لئ ك ة  و ر ه ساء  ال م لئ ك ة  ف  الس ماء ، أ ك  ا م  ل ه م ل س بي    قائ لي: ف  ك ل  و قتو و ف   
 

ً ل  ال ر   الس لم  و ال من  و الر جاء  الص ال    ل ب   الب ش ر. *  ال م  د  لل  ف  الع ل ، و 
 

، و ك لم  ال م  د  ل صع د  ل  ُ. ** ، ل س  د  ل  ُ  ، ل بار ك  ُ   ل س بي ح  ُ 
 

د ك  أ يُّها الر      ل شك ر ك  ل   * . بُّ ل   مَ  ل ه  الآب  الض اب ط  الك ل  ، ال م ل  ُ  الس ماو تُّ، الإ   ِ  الخ ال 
 

Praise of the angels 
 
(The celebrant and folk turn around the pile of hay three times, and then they fire the hay, while singing the praise song) 
 
As the angels and the archangels sing praise, like them we offer praise, while we say at all 
times and in all seasons: 
 

*ˇ Glory to God, in the highest heaven. And on earth, peace, tranquility and good hope to 
people. 
 

**ˇWe praise You, we bless You, we adore You, we ascend hymns of praise to You. 
 

*ˇ We give thanks to You because of Your great glory. Lord Creator, Heavenly King, God 
the Father Almighty. 

 
  

Praise of the angels
(The celebrant and folk turn around the pile of hay three times, and then they fire the hay, while singing the praise song)

As the angels and the archangels sing praise, like them we offer praise, while we say at all times 
and in all seasons:

Glory to God, in the highest heaven. And on earth, peace, tranquility and good hope to people.

We praise You, we bless You, we adore You, we ascend hymns of praise to You.

We give thanks to You because of Your great glory. Lord Creator, Heavenly King, God the Father 
Almighty.



20   طِكسُا دةؤِرُا 17
 

 
ــــــــــــدٍيـــــــــقَ عَم رٌوحُا مشٍيحُا شٌوعـــــيِ   اــــــــــــــــــــدُيُـــــحٍيــــــــيٍ برُا  ؤُاــــءَلُ    مُريُا **  ÷شُا ـــــ

 
ـــــــــصُداَ   ةِؤ ــومِل   برُا . ؤُاـــــــــــــــءلُدَ     آِمرِؤ   ؤُاـــــــــءَلُ   ريُاــــــمُ * ـــــــ ـــــــ ـــــــ  . اــــ
 

 ÷ م علَينـــــــــــــــــــــآِةرَحَ   دعُلمُا ةِؤ ــــــــــــــوكٍية شقَل حطٍيآَ دشُقِل   ؤَو 

 
ــدشُ     ؤَو ** ــــــدعُل   ةِؤ ـــــــــحطٍي     شقلَ      ةـــــــآَوكيٍ     قِلــــ  . مُاـ

 
ــــصِوقَ   آِدنُخ    لَن ألٍي  ــبُ     لـــــــــــ  . وةَنـــــــــــــــــعٌـــــــــــ

 
 ÷علَين  مــــــــوِاةرَحَ حٌوس وؤّيصٌدَا  ميٍنُاــــــــــيَ  مِن  حُاصبشٌو ديُةِب    ؤَو

 
ــدٍيــــــــــــــــــــــقَ      لحٌودَيك      ؤّو دَانّةٌ     طٌل ــــــــمِ * ـــــ ــــــبَلحٌ  شَة ـــــــ  . ودَيكــــــــــــــــــــ
 

ــــــيِ     ريُاــــــــــــــمُ ــشٌـــــــ  . شُاـــــــــــــــــــــــــــدٍيـــــــــــــــــــــــقَ   ا ـرٌوحُ     عَم     مشٍيحُا   وعــــ
 

ـــــــــحُصـــــلشٌو ـــــــ ــــــءلُدَ     اـــ ــــــــــــصُآَ    ؤُاـــــــــــ ــآَمٍ      اــــ ـــــــــــــــ  ÷ ينـــــــــــــ
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بن  الو حيد  ي سو ا ب  أ يُّها الر   ** ل ه ، الإ  . الرُّوح ال م سي   م ع   لإ  ُ د س   ال

 

ل ه ، ت لا  ل  الله ، ت ابن  الآب   بُّ أ يُّها الر   * ت ه ، ت حام ل  خ هيئ ة الإ  نا. م   العال   وك ل م   ارلا 
 

ت  إ ل ينا و اقب ل  ل لب  ت نا، أ يُّها ال   ال   ت حام ل  خ هيئ ة العال   ** ، أ لص  ً ن ي   س  م  نا. ،مي  أ بيه   ف  ال م  د   ً ل ينا و ارلا   أ تف ِ 
 

، أ يُّها الر   * ،  ع  ي سو  ال م سي ، م   بُّ ل  ل  ُ  و حد ك  ق دُّوسف ُ د س   ل م  د  الله  الآب  َمي.الرُّوح  ال
 
 
 

**ˇLord God, Only Begotten Son, Jesus Christ, with the Holy Spirit. 
 

*ˇ Lord God, Lamb of God and Word of the Father, who take away the sin of the world, 
have mercy on us. 
 

**ˇHe who takes away the sins of the world, incline Your ear to us and receive our 
supplications. He who sits at the right hand of His Father, have pity and mercy on us. 
 

*ˇ For, You alone are holy, Lord Jesus Christ with the Holy Spirit, in the glory of God the 
Father. Amen. 

 
  

Lord God, Only Begotten Son, Jesus Christ, with the Holy Spirit.

Lord God, Lamb of God and Word of the Father, who take away the sin of the world, have mercy 
on us.

He who takes away the sins of the world, incline Your ear to us and receive our supplications. He 
who sits at the right hand of His Father, have pity and mercy on us.

For, You alone are holy, Lord Jesus Christ with the Holy Spirit, in the glory of God the Father. Amen.
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ــــــوَ   زبَن بخٌل ** ـــــــــخٌلصـــــــ ــــــــــــصَآِ   يَ يـــــــــــــحَا  دةُــــــــومُ ــــــن يَؤٌوـ  . خــــــــــــــــــــر ُـــــــــــــ
 

ــــــــصَآِشَ  آُف ــــــــــــقَ   مُخــــــــــــــلَش ح ــــــــــــــــــــــــ  لمَــــــــــــلعُ  ر ُا ـــــــبَــوَم   شُاـــــــــدٍيــــ
 

 ÷ن مٍي ـــــــــــــــــعُل     لَمــــــلعُ  وِا ـــــــــــــــــــقَـــــــــوَم   ةوَؤّيّــــداٍي    ؤَو 

 
ـــــــــصُدَ  ؤُاــــــــــــــــــءَلُ   كٌل   آَحٍيد     ريُاـــمُ   آَنّة   رَخصَم * ـــــــــدٍي     ؤ ُةُاــــــ ـــــــ  . لَنـــــــ

 
 ÷ن مٍي ـــــــــــــــــعُل  لعُلَم . ةُاــحُــبةِشب       ؤَدَرــــوَم شمُخ      حصَــــــــــــــــوَمشَ

 
ــةِشبٌوح   فَايُا   ولُخ  حُاصشٌو    يُاِا  لُخ ** ــــــقٌولُ  اِاـــــــــف ولُخ . ةُاــــــــ  سُاــــــــ
 

 لرٌوحاُ حَيُا وقَدٍيشُا ضآُ . ديُُاـــــحٍيـــبرُا يٍ م ــــعَ  رُرُاــدَش   اــصُآَ  د ٌل  ءَلُؤُا
 

 ÷ ينــــــــــــــــــآَمٍ     نعُلمٍي      عُلَمـــوَل  زبَن  خٌلصوَ     ؤشُُا
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ُ دُّوس  و ال م بار ك  إ لى ال بد ، ت م ن  أ و  الآن  و أو  أ  ر ك  ُ   ** ا و ف ك لي  أ تم  ح ياتي، و أ يض ا، أ س بي    اسم  ُ  ال ثًب تف دائ م 

.  إ لى أ ب د  الآب دين 
 

، إ ل ه  َ ئ نا، و م  م   دف اسم  ُ  و م ب   لف  بُّ م بار كف أ لت  أ يُّها الر   * .الض اب ط  الك ل  لت سابي   إ لى أ ب د  الآب دين     
 

ُِّ م ع  البن  ال ** د ر  ال م دي   ت إ ل ه  الك لي  أ يُّها الآب  اا  ِ  الت سبي   و ل  ُ  يَ  و حيد  و الرُّوح  ل  ُ  يَ  ب  ال م  د  و ب  ُ  ي لي
ُ دُّوس   . ،اا  ي  ال  الآن  و ك ل  أ وانو و إ لى أ ب د  الآب دين ، َمي 

 
 
 

**ˇAt all times and on all the days of my life, I bless You and I praise Your holy and blessed 
name forever, He who is and remains for ever and ever. 
 

*ˇ Blessed are You, Lord Almighty, God of our fathers. Your name is blessed and glorified 
with praises, for ever and ever. 
 

**ˇTo You belongs glory, to You belongs praise, to You belongs honour, God of all, Father 
of truth with the Only Begotten Son and also the Living Holy Spirit, now and always and 
for ever and ever. Amen. 

 
  

At all times and on all the days of my life, I bless You and I praise Your holy and blessed name 
forever, He who is and remains for ever and ever.

Blessed are You, Lord Almighty, God of our fathers. Your name is blessed and glorified with praises, 
for ever and ever.

To You belongs glory, to You belongs praise, to You belongs honour, God of all, Father of truth with 
the Only Begotten Son and also the Living Holy Spirit, now and always and for ever and ever. 
Amen.
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 . مُريّ ي ن ضَبَا  ةِاحوٌد   لاُ   دإَحمَيك   ةَرعُا  :مشٍيحُا  يِشٌوع  مُرَن   *
 

ــــــم عــــــــــــــــــــآِةرَحَ   ننَـــــــــــودِيـــــــــمَ    حنَن  ي ِاــــــــــــــــــحَطُ   ÷ لَينــــــــــــــــــــــ
 

 . مُريّ   نـــــــــــــــــــأِادَي   آَةرُخ  مِن  ةُخــــآَح    خصُوـــــــحٌ **
 

ــةةِبَ  مَوةُخ   يَدـــــــــــصدَ ـــــــــآِةرَحَ     طَل مٍيةٌوةَنــــــــــــــــــ  ÷لَين ـــــــــــــــــــــــــــم عــــــ

 )يس دون قائلي( (وسُغدٍين واُمرٍين)
 
ـــــــــقَ * ـــــــــءَلُ  شَةــــــدٍيـــــ ـــــــ ـــــــــــــــــــــــــةُنُــــــحَيل  شَة ـــــــدٍيـــــــــــــقَ  . ؤُاـــــــ  . اـــ
 

ـــــــــقَ  زبَنٍ ين()ةلُة          ÷ ليَنـــــــــــم عـــــــــــــــــــــــــــــ. آِةرَحَ وةُاـــــــيٌــــــــــــمُ    لاُ    شَةـــــــــدٍيـــــ
  

ـــــــــــــــــــــــورَحِ    حوٌس    رَنــــــــــــــــمُ  .  علَين  مـــــــــــــــــــــــــــآِةرَحَ   رَنــــــــــــــمُ **  . علَين  مــــــــــ
 

ــــــــــــــــــــــاةرَحَوِ   و ُةَنــــــــــــــــــــــوأَلَ  ةِشمشِةَن  ل ـــــــــــــصِقَ  رَنــــــــــــــمُ  ÷م علَين ــــــــــ
 

ــلُءَ     لُخ   حُاصـــــــــشٌو * ـــــ ـــــــــرٌويَــــــــــــــبُ     لُخ  حُاصـــــــشٌو . ؤَنــــــــــــــ  . نــــــــ
 

ــــــلعُ       رَنصــــــــــــــــــسَ    لُخ  حُا صوـــــــشٌ  ÷  لَم ــ
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نا. ت ر ب نا ي سو   ال م سي :  * ن  ل عتَ  ف     ل  ن ا خ ه أ ةف ف ارلا  نا  ن  ِ   ب  م رالا   ُ  ب وجه   ل  ت ال 

 

ُ ري ك  إ ل ينا، ل ك   ت به ل  م وت نا ب   ** ، أ ل  ي ل  ُ  ح بُّ ُ  م ن م  نا. ر بّي  م وت  ُ  فارلا 
ُُ(وي س  دون  قائ لي:) 

 

، ا ت م ن  ل ي   لت  أ   وسف دُّ ق  ، تي و  ت ق   لت  أ   وسف دُّ ق   ،ت الله لت  أ   وسف دُّ ق   *  (ث لث  مر ات)     .نارلا  موت 
 

 .ناارلا  لواتنا و  ص  و   تنادم  خ   ل  قب  ، ر ب نا إ  ناارلا  و  ً ل ينا  ِ  تف  أ   ناب  ر   .نارلا  انا ب  ر   **
 

نا، ال م  د  ل  ُ  ت  *   .خ ال ُ نا. ال م  د  ل  ُ  ت ر جاء   إ لى ال ب دال م  د  ل  ُ  ت إ ل  ه 

 
 

*ˇ Lord Jesus Christ: Do not close the door of Your mercy on our faces,  Lord. We confess 
that we are sinners, have mercy on us. 
 

**ˇLord, Your love made You descend from Your place to us, so that through Your death, 
our death will come to an end, have mercy on us. 
 

*ˇ Holy are You, O God. Holy are You, the Strong. Holy are You Immortal (the deathless). 
Have mercy on us. (Three times) 
 

**ˇLord, have mercy on us. Lord, have pity and mercy on us. Lord, receive our prayers and 
have mercy on us. 
 

*ˇ Glory to You, Our God. Glory to You, Our Creator, Glory to You Our hope for ever. 
 

  

Lord Jesus Christ: Do not close the door of Your mercy on our faces, Lord. We confess that we are 
sinners, have mercy on us.

Lord, Your love made You descend from Your place to us, so that through Your death, our death will 
come to an end, have mercy on us.

Holy are You, O God. Holy are You, the Strong. Holy are You Immortal (the deathless). Have mercy 
on us. (Three times)

Lord, have mercy on us. Lord, have pity and mercy on us. Lord, receive our prayers and have 
mercy on us.

Glory to You, Our God. Glory to You, Our Creator, Glory to You Our hope for ever.
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 النيل( ت لوة ال م حت ف ل )يواصل
اة   قا    الس ماء ، إ لى ً نه م ال م لئ ك ة   الص ر ف   ف  ل م ا م، ب يت   إ لى ب نا "أ ل م   ل ب عض: ب عض ه م الرًُّ ، ما ف  ن  ر ى ا   ح د ث 

". ب ه أ خب  ر   ال  ت ذاك     ُ  ل  ذ   ر أ وا ول  م ا ال م  و د. ف   م ض  عا   اله يفل  و   يوس ل  و   م   ري  م   فو ج دوا ،ًي  م سر   جاهواو   الر بي
ون   ع لواج   اة   سم  عوا ال  ين   ف   ميع   اله يف ل.  ُ  ل  ذ   ف   مه   ل   يل  ق   ما ب   يَ    ف ظ   م   م ري   كال تو   مه   ل   قالوا م ا م   ت  ع   بوا الرًُّ يع       ِ 
اة   ور ج ع   ق لب ها. ف   ت  ت أ م ل هاو   ،ال مور         أ     ك ما  ور أ وا م عوا س   ما ك ل ي   ل ً   وي س ب يحول ه   الله   م   يدون   ي   مأ  و   الرًُّ

مِدمِ  بكٌل :حنل  ب   ة  ي  ال  الت   ات  بي  ال   لون  تي  ر  ما ي   ين  ب   ،سو   ي   ل  ف  الهي   يه  د  ي  ب   ل  ام  ح   ال م حت ف ل  و   ة  ار  ا  ال م   و  ا ن  ه  جي  و  ت   م   ة  نيس  إلى الك   ب  وك  ال م   عود  ي  )    .مه   ل   قيل  
 (يةآِةبَقٍ

  الط وافُالختامي
 

 
ــــــــــــدٌومُ  يِلدَة   بةٌولةُا * ـــــــــــ  .  بِؤ  قِا ــــــــــــــــنِةبَ ازَل ـــــــــــنٍ  ةَو  .  رُاـــــــــ
 

 .  كرٍيخ         زرٌوإِا ـــــــعَصــــــــــــدَ         دُإِا     مِن   شٍيش ــــــــــــبقَ
 

ــيَ   ةٍيقــــــــــــعَ     اــــــــــــــصُسُ ــــــدٍي      ةاُــــــــــــــــــــومُ ــــ ــــــلِــــــــــــ  .  بةٌولةُا      دةِؤ ـ
 

ــطٌ      دَةقلَ    رُا ــــــــــــــــــــبُــــــــجَنّ ــدزَيَح    وإِا ـــــــــــــــ  .   علَيمةُا       ةؤِـــــــــــــــ
 

 .  رُاصـــــخ شَآَيّ    بُاـــــحَل نِق ـــــــــــــــــــــيٍ    .   نِاض لخَ لَحمُا  صؤِـــــــــــــــديُ  ؤَو 
 

 .   اـــــــــــــــورُيُــــــــــشٌ  لِؤ    وَؤوُا راصُأ  .  اــــــــــــورُيُــــــشٌ  دلَية ؤّوُا لِؤ برُا 
 

ـــــــــلمَولُ     وِاةُا ـــــــ ـــــــ ــــــــ ــــــوشٌولُ  .   داُـــــــ  ÷لِؤ  لَية       مُا ـــــــــ
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ُالط وافُالختامي

، أ ل مُّوا ل  أ بو ل د ت  الب   * ل قم ه ة.  تو   الع   ب  ا أ و  م لفوفف     و ل  ت أ م ل  ب ه ، ق د   ال جيا   أ 
     ، ُ د   ال تم   و ل د ت  الب تو   الش يخ  ال
ب ار  ال   الش اب ة  ال و لا  ل ت         ت ي ي ن  ال با .  
 فل.خ بي  ل ل  ائ عي ، ر ض ع  اا ليب  ك الهي   ذ اك  ال  ت ي عه  ال   
اي ة  ل ه.أ يُّها البن  ال  ت ل يس  ل ه  ب داي ةف، ت اء  و صار  ل ه  ب داي ة     ، و أ ت  ل لميلد  و ل نَّ 

 
(The celebrant continue  the reading of the Bible) 

 
When the angels went away from them into heaven, the shepherds said to one 

another, "Let us go over to Bethlehem and see this thing that has happened, which the 
Lord has made known to us." And they went with haste and found Mary and Joseph, and 
the baby lying in a manger. And when they saw it, they made known the saying that had 
been told them concerning this child. And all who heard it wondered at what the 
shepherds told them. But Mary treasured up all these things, pondering them in her heart. 
And the shepherds returned, glorifying and praising God for all they had heard and seen, 
as it had been told them. 
 
(The folk and the celebrant carrying Jesus the child get back to the church towards the cave, while singing this song) 

The Virgin gave a wonderous birth 
 

*ˇ The Virgin gave birth to wonder. Come; let us go to see Him who was older than all 
generations, and who was wrapped round with swaddling clothes. The Virgin who gave 
birth to the Ancient of the days, the Mighty One who weighed the mountains, the young 
ones carried him. He who gives bread to the hungry ones, suck milk as a child. The Son 
who does not have a beginning wished to have a beginning, and He came to birth, and He 
does not have an end. 

  

The Virgin gave birth to wonder. Come; let us go to see Him who was older than all generations, 
and who was wrapped round with swaddling clothes. The Virgin who gave birth to the Ancient of 
the days, the Mighty One who weighed the mountains, the young ones carried him. He who gives 
bread to the hungry ones, suck milk as a child. The Son who does not have a beginning wished to 
have a beginning, and He came to birth, and He does not have an end.

(The celebrant continues the reading of the Bible)

(The folk and the celebrant carrying Jesus the child get back to the church towards the cave, while singing this song)

When the angels went away from them into heaven, the shepherds said to one another, “Let us go over 
to Bethlehem and see this thing that has happened, which the Lord has made known to us.” And they 
went with haste and found Mary and Joseph, and the baby lying in a manger. And when they saw it, they 
made known the saying that had been told them concerning this child. And all who heard it wondered 
at what the shepherds told them. But Mary treasured up all these things, pondering them in her heart. 
And the shepherds returned, glorifying and praising God for all they had heard and seen, as it had been 
told them.

The Virgin gave a wonderous birth
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 .  وحةُا زُمإُن. وةِشبٌ يُن بإِيُةُا. حُد  ءَلُؤُا. بةٌولةُا يُلدَة   ةُابدٌو رُنُذ دَمبَرَ **
  . ا دَدنَح مِنُذ وحَررَن مِن لَوطةاُصُر طُصَل
 .  . ولَغزُر دٍينُا شرُا لَع فكَُا بِية ديٍنُاصوَ

 .  لمَلكٌوةُا شمَيُنٍيةاُ . ؤّيّ لدَو نيٍ لاُدُم وَليَضوَا
 ÷حُا لِؤ زُمرُا صوِامُا دٍيلِدةِؤ شٌو . . وعٍدّةُا مخٍيرةِؤ حُديُا بِؤ فريٍقٍين عمَّم ِا بَدمِؤوؤُا 

 ÷بَرِ ـمُريّ 
 ÷ قَدٍيشُا رُا وَلرٌوحُاصحُا لاَبُا ولَصشٌو

 .  يد بةوٌلةُا قَديشةُا. لمَريَم بَرّة دَوٍ . قرَاٌوذ كٍان ِا قَدمُيِ ا يإِاضٍمُؤِا إغٍيغِا وشَش  *
 . جُلٌوةُا ةرَعُا دَاحٍيد قرُذ ل بَرحَزقٍيايِ
 . يعةُاصٍيدةُا وَمعٍينُا طون جَنةُا آَحٍشلِيمٌ

 .  وُذغَ. وَمشٍيحُا عِسبُا ب دَويد مدٍينّةُا شَمؤُذ ؤّوُا
 ÷ارعُا صَورَمرِم دٌو رُنُذ بشَمَيُا و . امِوُا ةٌورسُيُا لعَم ؤ. وَ دَدلاُ زَرعُا شوَُ مِنُذ 

 ÷ن آَمٍين وَعدَم لعُلَم عُلمٍي مِن عُلَم 
  . . بةٌولةُا قَديشةُا إَيكيّضبشٌو فُحمُا لاُ ل.يايِحَزقٍ يُاصجَ يُاصٍن . ؤّوُا دحَزُا ؤُي ةُاصمَركَ **

 .  ا دَمبَر ٍينصِةُا كإٌونُن بُذ حَي وُدَكدٍي 
 .  لفُندُدِا مشَح ي ن دمِن ح ضٍربَع آَدِم وُةُا داَ
 .  وَدنِشرُا وَدبَرنشُُا      .         ورُادمٌوةُا دَاريُا وَدةَ

 ÷ زمَر حُاصشٌو ومِخيّضٌو . جٍي جلاِ وَدإُعَيكيّ . ةُاصمَركَ لِؤ ؤوَي  بٌوإكَيكيّ . رَ ةُاصَم آِمُا دِين نّةيّآَ 
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ِ  و ت  ي مي ر ال م  د ، ل لبن  الص ال    ال  ت ظ ه ر م نها، وح ر ر   م ن   ر  ال م بار ك ة ، الب تو   أ مي ف ت  كا ** الإل ه ، ت فر ح  الخ لئ 

اد  َد م  و أ بناء    إ لى ال م ل كوت  الس ماوتي. أا  ق د  ل ت  الل عن ة. ل ه م  ف  ال م حك م ة ، ف أ به ل  اا كم  ال م ُهو  ، و أً 
ته  ت  ي مي ر  ل ه  ال م  د.الش عوب  الخ ل  ص  ب د م ه ، و ت فر ح  ب ه  الك نيس ة  خ هيب  ت ه ، و ال م  ال   و ل د 

ُ د س.   ال م  د  ل لآب  و البن  و الرُّوح  ال
يل ةو و ح لو ةو د ًا ال برار  ال و لو  *  ِ ُ دي يس ة. سم  اأا  ن  م ر    ب نت  داو د، الب تو    سماءو  ، ابن  ال لء ، الب اب  ال ح يقيا   ن ة  ال م وص د ة   ُ م  ذ كر أا ف  الس ماء  و الي نبو   ال م ختوم  و سم  اأا داو د  ال م دين ة ، و ال م سي   أ و  الع شب  ال  ت  ال م ال ِ  و سم  اأا س ل يمان  ال     ً ، و  . و صار  ق وت  ل لشُّعوب   و ال ر . ل  ب ت  فيها دون  ز ر و

 م ن  ال ز    و إ لى أ ب د  الآب دين َمي. 
، الن بيُّ ال م ختار. ف اا   ** ب ة  ال   ر َأا ح يق يا   ار ن  بِ  مال  ُ  ت ل ُ  ال م رك  ُ دي يس ة ، ل  تُ  يوا ت  م شدود ةف أ ي  ت ها الب تو   ال

ها، أ ت ت كل  ال س د  و ال  ور ، و الن سر   إ ل يها و الك اروبيم  ي بار كون  و أ تك ا   الو جو    ً ن ب عض  ال رب  ع ة  ال م خت ل ف ة  
لسان. ، وف م  ُ   و الإ  ً   لتو ب ة  ل ه ، و ذ راًاك   ، م رك  إ ل ي ُ  كال ت ت شي  أ ي  ت ها ال مُّ ال م بار ك ة. ل ُ د صار ت ر كب تاك 

 ي  ي مي ر ال م  د.
**ˇIn the memory of the Blessed Virgin Mother of God, the creation rejoices and sings 

praise to the One Son of God, who manifested from her and freed us from curse; And He 
devoured the blow of the law court and abolished the sentence and caused Adam and his 
children to return back to the heavenly kingdom. Behold, the nations were saved by His 
blood, and the Church betrothed Him and rejoices in Him, and at the Mother who gave 
Him birth; Sing praise to Him. 
Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. 

*ˇ The ancient Just ones called Mary "daughter of David, holy Virgin with beautiful and 
desirable names". Ezekiel, son of captivity, called her “closed door, Solomon’s closed 
garden and sealed spring”. David had named her “city”. And Christ, the Grass who is in 
her, sprouted from her without a seed, and He became sustenance and nourishment for all 
nations, and exalted her memory in heaven and on earth. 
From ages to ages and forever. Amen. 

**ˇThe chariot that the chosen prophet Ezekiel saw cannot be compared to your beauty, O 
Holy Virgin. For living creatures, blessing cherubims, were yoked in it, with the 
appearances of four faces with the shape of a lion, of an ox, of an eagle and of a man. 
But, you are the blessed Mother, and your knees became a chariot to Him, and your 
shoulders became wheels, and your mouth sang glory. 

 
  

In the memory of the Blessed Virgin Mother of God, the creation rejoices and sings praise to the 
One Son of God, who manifested from her and freed us from curse; And He devoured the blow of 
the law court and abolished the sentence and caused Adam and his children to return back to the 
heavenly kingdom. Behold, the nations were saved by His blood, and the Church betrothed Him 
and rejoices in Him, and at the Mother who gave Him birth; Sing praise to Him.

Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

The ancient Just ones called Mary “daughter of David, holy Virgin with beautiful and desirable 
names”. Ezekiel, son of captivity, called her “closed door, Solomon’s closed garden and sealed 
spring”. David had named her “city”. And Christ, the Grass who is in her, sprouted from her 
without a seed, and He became sustenance and nourishment for all nations, and exalted her 
memory in heaven and on earth.

From ages to ages and forever. Amen.

The chariot that the chosen prophet Ezekiel saw cannot be compared to your beauty, O Holy Virgin. 
For living creatures, blessing cherubims, were yoked in it, with the appearances of four faces with 
the shape of a lion, of an ox, of an eagle and of a man. But, you are the blessed Mother, and your 
knees became a chariot to Him, and your shoulders became wheels, and your mouth sang glory.
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 (:ة  ي  ال  الت   ات  بي  ال   ة  س  ام  م  الش   د  نش  ا ي  م  ين  ب      ب     لى ال م  إ   ب  وك  ال م   عود  ي   ث       ر  خي  ب  ي   و   د   و   ال م  ف   سو   ي   ل  ف  اله   ال م حت ف ل   ع  ض  ي   ة  ار  ا  ال م   لى  إ   وغ  ل  الب    ند  ً  )
 
 

.  ن  ب  م  الر               بي              س         ل     . يد  ع  الس     وم  الي        ا   أ     ف     *  ج ديد 
 

يد     ه       ن  اب              ة  د  ل  و      ف     ا.          وي                                    ل                   لي                        أ     . الو ح 
 ا.          وي                                    ل                   لي                        أ        ا            لوي       لي                       أ       ا                   وي     ل            لي                      أ  

. ر  الب   خ  ف   م ن م ر     ** . و  م  ال   وم  مُ  ي   الي   ر  ظ ه   ت ولت   ات 
 وت.ل  لي  أ   ،وتل  لي  أ   وتل  لي  أ    وت.ل  لي  أ   ،ت  ا   و  ي   اا   ا م ع  ود  ل  م و  

. ن  م  ؤ   م  ت   م  ح   ل   ت  ب  ي   ف    * ُ  دُّ و ل د  ق   ي  .يس  دي  وس  ال  ي 
.يي  ب  و   الن  س ب  ق        وت.ل  لي  أ   ،وتل  لي  أ   وتل  لي  أ    لوت.لي  أ   ي 

. ر  شي  ب  م   ء  االس م   د  ن  ج   **  . ي  يي  ال  الع     اة  ً  لرُّ أ   ين 
. أ  ل  ائ  ق   م  ور  أ  ر  لسُّ    و    وت.ل  لي  أ   ،وتل  لي  أ   وتل  لي  أ    لوت.لي  ي 

 اء . م  ل  الع   وس     ال م    ل  ً   اء . م  الس   ا  م ن  ر  ت  أ   مف ن    *
ي  ر أ   ل  ف  الهي   و  ن    وت.ل  لي  أ   ،وتل  لي  أ   وتل  لي  أ   لوت.لي  م  ر م ا. أ  س 

. و      اح  و  اف وا الن   ل   ** .  ُ  الع ب  ب  م ل  ل ل   ف    الب ل د   اد 
. أ  ي   ال م  د  ن  ً   ه  خ رُّوا ل    وت.ل  لي  أ   ،وتل  لي  أ   وتل  لي  أ   لوت.لي  ع اد 

  .ل  ال م  ل  ق ول وا م ع ن ا ك   . ى  الو ر   بي  د  ر  ل  ي  ا م     أ   *
 وت.ل  لي  أ   ،وتل  لي  أ   وتل  لي  أ   لوت.لي  . أ   الع ل   ف   لِل     دف مَ   
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On this joyful day. 
On the birth of his only Son. Alleluiah.

Of the Virgin Mary’s pride. 
He was born between animals, Alleluiah.

In Bethlehem, O believers.
As the prophets says: Alleluiah. 

Soldiers of heavenly bode.
And they are pleased, saying, Alleluiah.

A star shone from heaven. 
It guided them to the Child’s place. Alleluiah.

They travelled (roamed) through towns and 
countries.
And when they have arrived, they bowed to 
him. Alleluiah.

This is the birth of the Lord of all creations.
Glory to God in the highest. Alleluiah

We praise God again.
Alleluiah /3x

Today appeared the one who raised the dead.
Alleluiah /3x

The Holy of Saints was born.
Alleluiah /3x

Hebrew shepherds.
Alleluiah /3x

To the Magi scientists.
Alleluiah /3x

Looking for the King of the world.
Alleluiah /3x

O, all creations, sing with us.
Alleluiah /3x

(When they arrive to the cave, the celebrant puts Jesus the Child in the Manger and then they get back to the Altar, while 
they sing these songs)

On this joyful day
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ُمُرياُ مُرن
 

 
 

 .  وةَنــــــــــــنُشٌّآد رُا غفَ ةِلبَش   ؤٌوةُخ دةِحٌوةـــــــــــــلُءَ  زُحَة كَد  رَنــــــــــــــــــمُ  مُريُا *
 . مَر لُذآادنُذ دمَريَم زرَعِؤ وِصِدمُرِؤ و يل وطَعنِؤ لَشلمُُااِرٍصطُس جَ
 . لؤِين بإِيُةُا ٌلِخيّ مَريَم مُريّ عَمِخيّ ومِنِخيّ دنَُح ؤَو فُرٌوقُا د شلُم

 
 ÷ يل وَلعُلَممِكٍ نِؤوِا  ؤ سٌوف لاُدَلمَلكٌوةِ  مَلكُا  ؤَو  لِلٌويَؤؤَ

 

ــريَم   ** ــرَة مَــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــا دَيل رٍيــــــــــــــــــــــــــــــــــــش مَلاَاِرٍصــــــــــــــــــــــــــــــــــــلَ آِمــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــدسَ ؤُدِا  يكَــــــــــــــــــــــــــــــــــــن ةِؤوِاآ  ِــــــــــــــــــــــــــــــــــ  . رةُنيّصَــــــــــــــــــــــــــــــــــ
ــا وآمَــــــــــــــــــــــــــــــــــةيّ وَآِ ــيكُــــــــــــــــــــــــــــــــ ــاينُا زَصَــــــــــــــــــــــــــــــــ ــنُا آِشــــــــــــــــــــــــــــــــــةَمعَة بةٌولــــــــــــــــــــــــــــــــــةُا د صــــــــــــــــــــــــــــــــ   طنَة كَــــــــــــــــــــــــــــــــــد لاُصِــــــــــــــــــــــــــــــــ

ــيرُا فَنٍــي . آِةحَكمَــة ــاةِا قٌودشُــا  وُدرٌ عٍ ــن عِلُيُــا  وحٍيــل وُةِ يّل ــ نٍ  ينوةٍالــدٍ   لِلٌويَــؤ ؤَ . بِخــيّ ونِشــرِا  نَجِ
 ÷ بإِيُةُا فُرِق ؤمَولُدِصدَ ددٌومُرُا يَلدُا

 

 ÷ قَدٍيشُا رُا وَلرٌوحُاصحُا لاَبُا ولَصشٌو
 . نُاّآيكَن آِقرِيخ بِريّ لاُ يُدعُا اآِمرَة مَريَم لَمشٍيحُا كَد يٍلِدةِؤ دَ *

 . ا آٍيةَيك يَلٌودُاصُؤّو مِن دُإِا آِقرِيخ سُ آِقريِخ عٌولاُ قَشٍيش آَنّةٌ 
 . لؤِين بإِيُةُانؤَر لخٌاةُا وَاا وِصُنُا لُخ أِمحُا دَأمَح مِن آَّآقُريُا  
 ÷ ورقُنَنضٌوخ دشَلحُخ لصٌبريٍخ أِمحُخ وَشبٍيح دِنحُخ وَسغٍيد آَ  لِلٌويَؤؤَ 

 

ُ  
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Lord, our Lord, when Your divinity moved to descend to cloth our human body, Gabriel flew and 
carried the peace of his Lord and sowed in the ear of Mary, and said to her: “Peace be with you 
Mary, My Lord is with you and the Saviour of the whole world will come forth from You”. Alleluiah 
- The King whose kingdom will not come to an end.
Mary replied to Gabriel the Archangel: “How will this happen which you announced to me? When 
and where and in which time is it heard that the Virgin conceived without knowing a man?” The 
Watcher replied: “The Holy Spirit will descend upon you, and the Power of the Most High will 
tabernacle and dwell in You, Alleluiah, and you will give birth to the Child of wonder, who by his 
coming will save the Creation”.
Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.
When she gave Him birth, Mary said to Christ: “How will I call You my Son? I do not know. Will 
I call You “newborn baby” - but You are older than generations. Will I call You Old - but You are 
a Child. I will call You “Radiance, which shone forth from the Father, and came to enlighten all 
creation, Alleluiah, blessed is your radiance and glorious is your manifestation; Adoration to your 
Father who sent You for our salvation”.

Lord, our Lord

ً  ة الن  تب  ر                                   The fire Christmas celebration                               30    يلد  م   ال يد  ار ف 

 

ُأيهاُالر بُر ب نا
ً ه  ف  أ ذن  م ر    و قا   أيُّها الر بُّ ر بُّنا، ل  م ا    ر ك  ل أ وت  ُ  ل ي  ن ي    و ي لب س ج س د  إ لسال ي ت نا، لار  ج  ائيل  و لا  ل  س لم   *  س يي د   ، و ز ر 

لي ص  ك لي   . م ن ُ  ي شر ا  مُ  ً ل ي ُ  ت م ر   ، الر بُّ م ع  ُ  ا: الس لم   ات، ل  ، و أو  ال م ل  ُ  ال  ت ل ف ناء  ل م لك ه  م ن  الآن  أ لي لوي ه ال  
 و إ لى ال ب د.

؟ و أ ل سم  ع  أن   ** ر ي ب ه ؟ م تَ  و ك يل  ا ال  ت ت  ب شي  ب ل  د ون  أ ن ق ال ت  م ر    ل     ائيل  ر ئيس  ال م لئ ك ة: ك يل  ي كون  أ     الع  راء   
،  و ج؟ت  ت  ي   لُّ ف ي ُ  ، و ق  و ة  الع ل ي  ت  هب ط  و ت  ح  ُ د س يَ تي إ ل ي ُ  : الرُّوح  ال لي لوي هأ جاب  ال م لك  ً  يب ا، ال  ت  ،أ  و ت ل دين  ل فل  

.  ب  مول د    يَ  لي ص  الخ لئِ 
ُ د س.   ال م  د  ل لآب  و البن  و الرُّوح  ال

! أ دًوك  ل فل ، و ل ك ن  ُ  أ قد م  م ن  الدُّأور. أ دًوك  ت يخ ا، ق ال ت  م ري  م  ل لم سي  ل   * ، ل أ درت ك يل  أ س  مي ي ُ  ته : ب     م ا و ل د 
ات،  ياء ، أ ت ع  م ن  الآب  و ج اء  و أ  ر  ك ل  ال   ، و م  م    أ لي لوي هو ل ك ن  ُ  م ولودف ص اي. س أ دًوك  ض  ياه ك  دف إ ت راق  ُ  ، م بار كف ض 

نا.  و السُّ  ود  ل  بي ُ  ال  ت أ رس ل  ُ  ل  خ لص 
 

Lord, our Lord 
*ˇ Lord, our Lord, when Your divinity moved to descend to cloth our human body, Gabriel flew and 

carried the peace of his Lord and sowed in the ear of Mary, and said to her: “Peace be with you 
Mary, My Lord is with you and the Saviour of the whole world will come forth from You”.  
Alleluiah - The King whose kingdom will not come to an end. 

**ˇMary replied to Gabriel the Archangel: "How will this happen which you announced to me? When 
and where and in which time is it heard that the Virgin conceived without knowing a man?" The 
Watcher replied: "The Holy Spirit will descend upon you, and the Power of the Most High will 
tabernacle and dwell in You, Alleluiah, and you will give birth to the Child of wonder, who by his 
coming will save the Creation". 
Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. 

*ˇ When she gave Him birth, Mary said to Christ: "How will I call You my Son? I do not know. Will I 
call You "newborn baby" - but You are older than generations. Will I call You Old - but You are a 
Child. I will call You "Radiance, which shone forth from the Father, and came to enlighten all 
creation, Alleluiah, blessed is your radiance and glorious is your manifestation; Adoration to your 
Father who sent You for our salvation".  
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 ÷ن آَمٍين مِن عُلَم وَعدَم لعُلَم عُلمٍي 
 . اصُوةُا ؤيّ لٍي وَروُزُا رَإُةذُ دحَدٌصةُا حَةٌو لُصآِمرَة مَريَم لَ **

قٍينةُا  ضلِانُا لؤَو دَّآومَنأَرُا  . نُا لِؤ وَطعٍين بإِيُةُاّآ  ِا طعٍينُا دؤَو دمشِةَمَش منِ عٍيإِا ومِن مَلاَ
 ÷ رِؤرٍيخ آٍيقُصوَ وقُعِين لِؤ قَديٍش قَديٍش قَديٍش مُريُا  لِلٌويَؤؤَ . يقُرِؤي نٌورُا كرٍيخٍين لاٍنشُ ُا وسِدإَّلا
 

 يوَمُا حَديٍ مُريّ ؤُنُا
 
 

 . يِ اــــــــــــــبٍـــوَن    اــــــــنِؤ  ُو   لمَلك ِا . ريّـــــــــــــــــــــــــمُ  دٍي ـــــــــــــــحَ   ومُاــيَ     اـــــؤُنُ *

 ÷ دُاـــــــبَعبُ    كٌلؤِين    ي وَوَؤ    .   ونؤ ٌــــــــــــــــــــــــــــــمِلَيي ؤ آِشةَم لٍيصِد

 
ــو   دحَؤَ صوةٌ  نُا ــــــــــــــآٍيلُ ** ــ   ـــــيِ ا . سَصراُــــــــــــــــــــــ ـــــــةاِ      لمُيٌـــــــــــــــــــ  . ةِاو مَيـــ

ــــــ. يَومُ مٌونـــــــــــــلِيـــــــــــــــــــدَش   مَةلِؤ كسَيُا ـــــــــــــــ  ÷ مِؤــــــــةٌورجُ    ؤّوُا  نُا ــــــــ
 
ــــــومُـــ. يَ خُاــــــــــــــمٍيوُا ؤّ  دمَلِل   مِلةُا  *  . دُاـــــــــــــــــــــــــــــبُــبَع     ؤوُة   نُا ـــــــ

ــــــــــــضَآُ   ق مِن ضَن   درعُيُا  ــــــشُض ـــــنَ     رِؤ ـــــــــــــــا حٌوطرعُ. وَ رةُاــــــــــــــــــــــ  ÷ ةُاـــــــــــــــ
 

ــــــشُا .وَ . رَع ؤّوُااضدَ    ؤرٌون ادَ   طِؤصشَ ** ــسُــــــا     يَـــــــــــــــصٍيـــــــــــــــ ــــــــــــــــــ  اضرٍي قَيــ
 

ــــــــــــآةِفَ     ومنُــــــــــــــــــــــــــــيَ     رُزِؤّآ  ÷ ؤّوُاآَولِد       بةٌولاُُ . دعٌوبُا  شَقـــــــــــــــــ
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From ages to ages and forever. Amen
Mary said to the virgins and to her friends: “Joy and great exultation to me, for He who is served 
by the watchers and by the angels, I carried Him and He carries creations. I chant for the One who 
teaches melodies to women, and the angels rows of fire encircled to His honour, Alleluiah, cry out 
to Him, “Holy, holy, holy the Lord, and blessed is His honour”

My Lord, this day, the kings, priests and prophets rejoice. For, their words were fulfilled in Him 
and came to reality.
Again the Tree of life brings hope to the dead ones. The Hidden parable of Solomon today became 
true.
The word which Micah spoke, today came to reality: The shepherd came forth from the Eph’rathah, 
and shepherded the people with His staff.
From the dry wood staff of Aaron sprouted and germinated a fruit; This day is explained the 
mystery of the Virgin womb which begot.

ً  ة الن  تب  ر                                   The fire Christmas celebration                               32    يلد  م   ال يد  ار ف 

 
 م ن  ال ز    و إ لى أ ب د  الآب دين َمي. 

ً ُيمف،  **  ق ال ت  م ر    ل لع  ار ى ص ديُات  ها: أ   ف ر ح ةف و ابت هاج   
د م ه  ال م ست يُ ُون  و ال م لئ ك ة.   ات، ذ ل  ُ  ال  ت يَ   ل  ي  أ لا  ل  حام ل  ال  
  ، ل ل   يه ه     ً ل م  الب ش ر  الن  ا م، و ل امات  الن ار      و أ  غ  ذ ل  ُ  ال  ت 
ت ل  ل ه : ق دُّوسف ق ديوسف ق ديوسف الر بُّ أ لي لوي ه   وم بار كف ج لل ه . ،، و ت 

 
ُأ فر ح ُالر ب اُالي وم  ُبِ  ذ 

ا أ و  الي وم  ال  ت أ ب ه ج   * ، أ    ُ ت  ك لُّ أ قو ال  ه م.ر بّي  ُ  ال م لوك  و الك ه ن ة  و ال لب ياء ، ل  ن  ف يه   ت  م ت  و   
، ق د ت  م  الي وم  ت فسي   . **  ي 

. م   ل  س ل يم ان  الخ ف   ت   ر ة  اا ياة  ت  من    الر جاء  ل ل موات 
ُ د خ ر ج  الر اً  م ن  أ ف ل ه ُ هاأ لك ل م ة  ال    * ُ ت الي وم  ف عل . ف    ُ ا     .رات ه و ي رً  ب ع صا   النُّفوس  م يخ 

ر  الي وم  ل ن  اا ضن  الب تول   ق د أ ن   ** رُّ )الع صا( ف سي   ب.ً صا أار ون  ال   أ ور ق ت، و أ ث م ر  الخ شب  الياب س. س 

 
From ages to ages and forever. Amen 

**ˇMary said to the virgins and to her friends: "Joy and great exultation to me, for He who is 
served by the watchers and by the angels, I carried Him and He carries creations. I chant 
for the One who teaches melodies to women, and the angels rows of fire encircled to His 
honour, Alleluiah, cry out to Him, "Holy, holy, holy the Lord, and blessed is His honour". 

 
This day, rejoice all 

*ˇ My Lord, this day, the kings, priests and prophets rejoice. For, their words were fulfilled 
in Him and came to reality. 

**ˇAgain the Tree of life brings hope to the dead ones. The Hidden parable of Solomon 
today became true. 

*ˇ The word which Micah spoke, today came to reality: The shepherd came forth from the 
Eph’rathah, and shepherded the people with His staff. 

**ˇFrom the dry wood staff of Aaron sprouted and germinated a fruit; Today explained the 
mystery of the Virgin womb which begot. 

 

 

This day, rejoice all



36

  طِكسُا دةؤِرُا 33
 

 . يلاِرٍيشُا مِن آٍيسرُ. وقُم  ؤُا دنَح كَوكبُا مِن يَعقٌوب *
 ÷ فٌوشٌقُذ ؤوُا  يَومُنُا   .  بلِعمَ دمَلِل  يٌوةُا صٍن

 غرُا .رِؤ مِن فَض. وَدنَح شٌو نحِة ةوٌب نٌوؤرُا عِلُيُا **
 ÷ لحِم ببِية   غآَزلِ . يَومُن  ريُا َبَز ميٍر ادَ  دنِحُا

 . مَلكِ ارةُا قٌوريَة ضَا. بُ دنَح لَن نٌوؤرُا دمَلكٌوةُا *
 ÷ شٌوملُيُذوُا . يَومُنُا ؤّ ا يَعقٌوبرِخ ؤّوُصَبٌوركةُا د

 وشةُا دَدنحَ لَن .رُا دقٌص. لَ حصَق دنَشَضِمَنٌو سُ **
 ÷ نِحزٌونُيؤّيّ  دإَُيؤٌون صدَ .   زَديٍ قِا  وّ دلؤِ  آِةرَغرَغ

 
 مرُيّ مَلكُا...( خآِرَمرَمًُند الوصو  إلى ال م ب  يعلن الرئيس: )
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Behold, the star of Jacob appeared and it stood above Israel. Today, the prophesy which Balaam 
spoke, became true.

The Light of above descended and manifested its beauty in flesh, for today its appearance became 
radiant in Bethlehem, as said by Zachariah.

The Light of the Kingdom manifested for us in Eph’rathah, the village of kings. The blessing which 
blessed Jacob, today came to fulfillment.

Who is able to glorify the Son of Holiness who appeared to us? For the righteous men of each 
generations greatly desired to see Him.

ً  ة الن  تب  ر                                   The fire Christmas celebration                               34    يلد  م   ال يد  ار ف 

 
 

 

ا ق د ظ ه ر  ك وك بف م ن  ي عُوب  و قام  ر ئيسف م ن  إ سرائ يل.  *  أ 
 الن ُّب وء ة  ال   ت  ن  ب أ  ب  ها ب لعام  تَ   الي وم ت فسيأا. 

ال ه  ف  ال س د.  **  ِ  ل  ي    النُّور  الع ل  ُّ و أ تر ا  
 ا م. الشُّروا  ال  ت و ص ف ه  ز ك ر ت ت ع  الي وم  ف  ب يت 

ً ل ينا ل ور  ال م ل كوت  ف  أ فرات ه ق ري ة  ال م لوك.  *  أ تر ا  
ر ك ها ي عُوب     .ق د ت  م ت  الي وم   الب  ر ك ة  ال     

ً ل ينا.  ** يِ  ال  ت أ تر ا   د  ابن  اا   م ن  ي ست هيع  أ ن ي  م  ي 
دي يُون  أ ن  ي  ر و   ف     أ جيال  ه م.إ ل يه  اتتاا  الصي 

 
*ˇ Behold, the star of Jacob appeared and it stood above Israel. Today, the prophesy which 

Balaam spoke, became true. 
 
**ˇThe Light of above descended and manifested its beauty in flesh, for today its appearance 

became radiant in Bethlehem, as said by Zachariah. 
 
*ˇ The Light of the Kingdom manifested for us in Eph’rathah, the village of kings. The 

blessing which blessed Jacob, today came to fulfillment. 
 
**ˇWho is able to glorify the Son of Holiness who appeared to us? For the righteous men of 

each generations greatly desired to see Him. 
 
(when they arrive to the Altar, the celebrant starts the Mass) 

 
 (when they arrive to the Altar, the celebrant starts the Mass)
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